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Thir Sau, 28-11-2025. Nam C
Friday, November-28-2025. Year C
Tuan 34 Thuong Nién

Lc 21, 29-33 Luke 21:29-33
Tri€u dai Thién Chua da téi gan (Lc 21,31)

We certainly have had some alarming Gospel
readings the past several days! But today’s
reading gives us a bit of a breather as Jesus
uses a peaceful scene from nature to give his
followers an encouraging lesson.

“Consider the fig tree and all the other trees,”
Jesus says (Luke 21:29). When you see them
budding and flowering, you know that
summer—the time of fruitfulness—is on its
way! So, too, when you see some of the more
frightening things Jesus predicted, you can
know that “the Kingdom of God is near” (Luke
21:31).

Jesus is telling us that times of chaos and
destruction are not the only signs of his
kingdom. Think about the new ways that the
Holy Spirit is bursting forth within the Church!
Think of all the missionaries bringing the good
news to people around the world. Notice the
increase in young people following Jesus—
even answering the call to the priesthood and
religious life. Recall the times in your own life
when you experienced Jesus’ love in a new
way or received a new insight from the
Scriptures. All of these “signs” alert us to the
presence of Christ’s kingdom, too.

We should never be afraid when we see
“signs” of the kingdom—the coming of Jesus
is something we long for! Jesus reassures us
that, no matter what’s going on around us, he
remains the Lord of creation. Despite the
disturbing things that we have been reading

Chic chin chiing ta d nghe mot sb bai doc Tin
Mung dang lo ngai trong vai ngdy qua! Nhung
bai doc hom nay cho chung ta chuat thoi gian
nghi ngoi khi Chua Giésu dung mdt khung
canh yén binh cua thién nhién dé day cho cac
mon dé maot bai hoc khich I¢.

Chtia Giésu phan: "Hay xem cdy va va tat ca
cac cay khac" (Lc 21,29). Khi thay ching ddm
choi nay 16¢ va nd hoa, ban biét rang mua he -
mua sinh hoa két trai - dang dén gan! Tuong tu
nhu vay, khi ching kién nhitng diéu dang so
hon ma Chua Giésu da tién tri, ban ¢6 thé biét
rang "Nudc Thién Chua di gan dén" (Lc
21,31).

Chua Giésu dang néi vé6i ching ta rang thoi ky
hdn loan va huy diét khéng phai 1a dau hiéu
duy nhat cua vuong qudc Nguoi. Hay nghi vé
nhimg cach thtc méi ma Chua Thanh Than
dang tudn d6 trong Hoi Thanh! Hay nghi vé tat
ca nhimg nha truyén gido dang mang tin mimng
dén v6i moi nguoi trén khap thé gisi. Hay chu
¥ dén su gia ting s6 luong ngudi tré theo Chua
Giésu - tham chi dap lai 161 kéu goi vao chtic
vu linh myc va doi song tu tri. Hiy nhé lai
nhirng lan trong doi ban, khi ban trai nghiém
tinh yéu cua Chua Giésu theo mdt cach mgi mé
hodc nhan dugc mot sy hiéu biét méi tir Kinh
Thénh. Tét ca nhitng “ddu hiéu” nay ciing canh
bao ching ta vé& su hién dién cua vuong qudc
Chua Kitd.

Chung ta dimg bao gid so hai khi thay “dau
hiéu” cua vuong qudc - su tai 1am cua Chua
Giésu 1a diéu chang ta hang mong doi! Chua
Giésu trdn an chung ta rang, bat ké diéu gi
dang xdy ra xung quanh, Nguoi van 1a Chua
clia tao vat. Bat chdp nhiing diéu dang lo ngai
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about lately, even despite heaven and earth
themselves passing away, his “words”—his
promises— “will not pass away” (Luke 21:33).
In this chapter from Luke’s Gospel alone,
Jesus says that he will give us wisdom in
hardship (21:15), that “not a hair on your head
will be destroyed” (21:18), and that “by your
perseverance you will secure your lives”
(21:19). So just as he told his disciples, “When
these signs begin to happen, . . . raise your
heads because your redemption is at hand”
(21:28, emphasis added).

Remember: in the midst of the somber signs of
Jesus’ return, you will still find hopeful signs
of his kingdom coming to full flowering. Look
for its fruit in the world, in the Church, and in
your family, and take comfort when you see it.
Because the coming of the kingdom is very
good news!

“Jesus, help me to look forward to your
coming with peace and joy.”

ma ching ta di doc gan day, ngay ca khi troi
dat qua di, “10i” cia Ngudi - nhimg 161 hta cua
Nguoi - “s€ khong qua di” (Luca 21:33). Chi
riéng trong chuong nay cua Tin mung Luca,
Chuia Giésu phan rang Ngudi sé ban cho chung
ta su khon ngoan trong gian kho (21,15), rang
“mdt soi toc trén dau cac con cling s€ khong bi
mat” (21,18), va rang “nhd sy kién tri cua cac
con, cac con s& gilt dugc mang séng minh”
(21,19). Ciing nhu Nguoi da ndi voi cac mon
dé: “Khi nhimg diu hiéu nay bit dau xay ra,...
hay ngang dau 1én, vi su ctru chudc cac con da
gan k&” (21,28 nhan manh thém).

Hay nho rang: giita nhitng d4u hiéu am dam vé
su tai lam cua Chiia Giésu, ban van sé& tim thay
nhitng dau hiéu ddy hy vong vé vuong quic
ctia Nguoi dang né ro. Hiy tim kiém hoa trai
ctia Nguoi trong thé gidi, trong Hoi Thanh va
trong gia dinh ban, va hiy an Ui khi ban thay
didu d6. Bai vi su sdp dén cua vuong quéc 1a
mot tin mung!

Lay Chua Giésu, xin giip con trong doi su tai
lam cua Chua v6i su binh an va ni€m vui.

) Ngudn: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vii Buc Thanh, SDD.
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